












ENEn Anal douche
WHAT I AM & WHAT I DO Anal douche for cleansing and rinsing the rectum.
LET‘S DO IT! Remove the tip of the anal douche and fi ll the bulb with lukewarm tap water – soap, oils and other cosmetic products are a no-no! To avoid air in the bowels 
and farts, try to completely fi ll up the bulb. Replace the tip and carefully insert the anal douche. Never press too forcefully and rub some lubricant onto your anus. Then press 
the bulb to pump all the contents into the rectum. Hold in the water for up to two minutes and then expel into the toilet. Flush until the water comes out clean.
... AND USE IT PROPERLY!  Use only water-based lubricant. Clean the product with a mild detergent and water before and after use  Tip for clean freaks: use 
toy cleaner!  Store the product in a safe, dry place: make sure that there is no residual water in the bulb otherwise mould could form; it is best to store the tip and bulb 
separately  Exposure to direct sunlight or extreme temperatures is a big no-no.
YOU WANT ALL THE DETAILS, DON‘T YOU? Technical specifi cations Made from certifi ed silicone and ABS plastic (insertable tip) Length: 16.4 cm, Diameter: 
8.0 cm, Weight: 72 g.
PROTECTING YOUR HEALTH  • Insert the product slowly and carefully with water-based lubricant into the anus to avoid anal fi ssures. The product can cause injuries in 
the anal area if inserted forcefully or improperly. • Do not use the product in the following situations: - if you are suffering from swollen, irritable or infl amed skin and/or - if 
you have an allergic reaction to the material or if you are aware of an existing allergy to the material. • If you feel any pain and/or discomfort during use, you should stop 
using the product immediately and refrain from any further use. • To avoid illness and infection, do not share the product with others. • Do not clean using products that 
contain alcohol, silicone, petrol, acetone, or other corrosive substances. • Not suitable for washing machines or dishwashers. • Store the product out of the reach of babies, 
children, pets and animals. • Only suitable for anal use. The product is only to be used as intended and as directed within the scope of its functional description. Not suitable 
for medical use. 
PROTECT THE ENVIRONMENT This product can be disposed of in your household waste without causing harm to the environment.
WARRANTY STUFF We guarantee that this product will remain free from material and production defects for a period of two years from the original date of purchase. 
This guarantee does not cover product damage or defects that are due to an accident, misuse, dirt, water, tampering, unsuitable use, normal wear and tear, or repair that is 
not performed by an authorised service offi ce. In the event of a warranty claim, we will replace the product for you free of charge. Your statutory rights in respect of defects 
are not restricted by this warranty.
S.O.S. – I NEED HELP! If you require assistance, you can fi nd answers to many questions, along with our contact form, in the Help Centre: support.amorelie.com.
EQOM Purchasing B.V. Phoenixweg 6. 9641 KS Veendam, The Nederlands. Made in China. All rights reserved. Curious as to which other toys are available from 
AMORELIE?  Visit our shop: amorelie.com.



ENFr Douche anale
QUI JE SUIS & CE QUE JE FAIS Pompe à lavement pour nettoyer et rincer le rectum.
ON PASSE À L‘ACTION ! Retirez la tête de la douche anale et remplissez la poire d‘eau tiède du robinet – Attention, ni savon, ni huile, ni autre produit cosmétique ! Pour 
éviter toute introduction d‘air dans l‘intestin, et donc des pets intempestifs, essayez de bien remplir à ras bord. Replacez la tête sur la poire et insérez-la délicatement dans 
l‘anus. Ne poussez jamais avec force et appliquez de préférence un peu de lubrifi ant pour faciliter l‘opération. Pressez ensuite la poire, afi n de vider l‘intégralité de son 
contenu dans le rectum. Gardez l‘eau à l‘intérieur de vous pendant maximum 2 minutes, puis évacuez-la dans les toilettes. Rincez autant de fois que nécessaire jusqu‘à ce 
que l‘eau ressorte propre.
... MAIS FAISONS LES CHOSES COMME IL FAUT ! Utilisez uniquement des gels lubrifi ants à base d‘eau Nettoyez le produit avec du savon 
doux et de l‘eau avant et après chaque utilisation Petit conseil pour les nerds de l‘hygiène : utilisez un nettoyant pour toy ! Conservez ce produit 
dans un endroit sûr et sec : assurez-vous qu‘il ne reste pas de résidus d‘eau dans la poire, qui pourraient entraîner la formation de moisissure ;
stockez votre douche anale de préférence en retirant la tête de la poire En ce qui concerne l‘exposition aux rayons solaires ou aux températures extrêmes, c‘est non et 
re-non.
VOUS VOULEZ TOUT SAVOIR, PAS VRAI?!Caractéristiques techniques Réalisé en silicone certifi é et plastique ABS (tête d‘insertion) Longueur : 16,4 cm, diamètre : 
8,0 cm, poids total : 72 g.
POUR VOTRE SANTÉ • Utilisez ce produit exclusivement avec un lubrifi ant à base d‘eau et introduisez-le lentement et doucement dans l‘anus, afi n d‘éviter toute fi ssure 
anale. Une introduction forcée ou incorrecte du produit peut entraîner des blessures dans la région anale. • N‘utilisez pas ce produit dans les situations suivantes : - si votre 
peau est enfl ée, irritée ou enfl ammée, et/ou - si vous faites une réaction allergique au matériau ou si vous avez connaissance d‘une allergie au matériau. • En cas de douleur 
et/ou d‘inconfort pendant l‘utilisation, interromps immédiatement l‘utilisation et ne te sers plus du produit. • Afi n d‘éviter toute maladie et infection, ne transmettez pas ce 
produit à un tiers. • Ne pas nettoyer à l‘aide de produits à base d‘alcool, de silicone, d‘essence, d‘acétone ou d‘autres substances corrosives. • Ne pas mettre au lave-linge 
ni au lave-vaisselle. • Conservez ce produit hors de portée des bébés, enfants, animaux domestiques et autres animaux. • Convient uniquement à une utilisation anale. Ce 
produit convient uniquement à un usage correct et doit être utilisé conformément aux emplois prévus dans le cadre de la description de ses fonctionnalités. Ne convient 
pas à un usage médical.
POUR L‘ENVIRONNEMENT Ce produit peut être jeté de manière écologique avec les ordures ménagères.
GARANTIE ET COMPAGNIE Nous garantissons que ce produit ne présente aucun défaut de matériaux et de fabrication pendant une période de deux ans à compter 
de la date d‘achat initial. Cette garantie ne couvre pas les dommages ou défauts du produit occasionnés par un accident, un mésusage, la saleté, l‘eau, la régulation 
de température, une utilisation inappropriée, l‘usure normale ou une réparation par des services non autorisés. En cas de recours en garantie valide, nous remplacerons 
gratuitement votre produit. Cette garantie ne limite en rien vos droits légaux de garantie en cas de défaut de l‘appareil.
S.O.S. – J‘AI BESOIN D‘AIDE ! Besoin d‘aide ? Retrouvez les réponses à de nombreuses questions ainsi que notre formulaire de contact dans notre centre d‘aide : support.
amorelie.com. EQOM Purchasing B.V. Phoenixweg 6. 9641 KS Veendam, Pays-Bas. Tous droits réservés. Fabriqué en Chine. Envie de savoir quels autres toys AMORELIE 
Joy vous réserve ? Rendez-vous : amorelie.com.



ENNl Anaal douche
WIE BEN IK & WAT DOE IK? Klysma-spuit voor het reinigen en spoelen van het rectum.
LAAT ONS HET DOEN! Verwijder het uiteinde van de anale douche en vul de pompbal met lauw kraanwater - zeep, oliën of andere cosmetische 
producten zijn niet toegestaan! Probeer de pompbal volledig te vullen om lucht in de darmen en scheten te voorkomen. Plaats het uiteinde terug en 
breng de anale douche voorzichtig in. Druk nooit met te veel kracht en wrijf liever wat glijmiddel op je anus. Knijp dan in de bal om de hele inhoud 
in het rectum te pompen. Houd het water maximaal twee minuten vast en leeg jezelf dan op het toilet. Spoel door tot het water er schoon uitkomt.
... DOE HET GOED! Gebruik alleen een glijmiddel op waterbasis Maak het product voor en na elk gebruik schoon met een milde zeep en water Tip voor hygiëne 
freaks: gebruik een toy cleaner! Bewaar het product veilig en op een droge plaats: zorg ervoor dat er geen water in de pompbal achterblijft, anders kan er schimmel 
ontstaan. Het is het beste om het uiteinde en de pompbal apart van elkaar te bewaren. Direct zonlicht of extreme temperaturen zijn een absolute no-go.
JE WILT HET ZEKER WETEN, OF NIET? Technische gegevens Gemaakt van gecertifi ceerde siliconen en ABS-plastic (inbrengbaar uiteinde) Lengte: 16,4 cm, 
diameter: 8,0 cm, gewicht: 72 g.
OMWILLE VAN JE GEZONDHEID • Breng het product alleen met glijmiddel op waterbasis langzaam en voorzichtig anaal in om anaal fi ssuren te voorkomen. Als 
het product met geweld of op onjuiste wijze wordt ingebracht, kan het anale gebied letsel oplopen. • Gebruik het product niet in de volgende situaties: - op gezwollen, 
geïrriteerde of ontstoken huid en/of - als je een allergische reactie krijgt door het materiaal of als je weet dat je allergisch bent voor het materiaal. • Als pijn en/of ongemak 
optreedt tijdens het gebruik, stop dan onmiddellijk met het gebruik en gebruik het product verder niet meer. • Geef het product niet aan derden om ziekten en infecties 
te voorkomen. • Niet schoonmaken met producten die alcohol, siliconen, benzine, aceton of andere bijtende stoffen bevatten. • Niet geschikt voor de vaatwasser of de 
wasmachine. • Bewaar het speeltje buiten bereik van baby‘s, kinderen en (huis)dieren. • Uitsluitend voor anaal gebruik. Het product is alleen geschikt voor correct gebruik 
en moet worden toegepast zoals beschreven in de functiebeschrijving. Niet geschikt voor medisch gebruik. 
OMWILLE VAN HET MILIEU  Je kunt dit product milieuvriendelijk met het huisvuil weggooien.
GARANTIE JE-WEET-WEL Wij garanderen dat dit product gedurende een periode van twee jaar vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum vrij is van materiaal- 
en fabricagefouten. Deze garantie dekt geen productschade of defecten die zijn ontstaan door een ongeval, onjuist gebruik, misbruik, vervuiling, water, te hoge 
temperaturen, oneigenlijk gebruik, normale slijtage, of onderhoud of reparatie door niet-geautoriseerde serviceverleners. In geval van een garantieclaim zullen wij het 
product gratis vervangen. Je rechten voor gebreken worden niet beperkt door deze garantie.
S.O.S. - IK HEB HULP NODIG! Als je hulp nodig hebt, vind je vele antwoorden en ons contactformulier in het helpcentrum: support.amorelie.com. EQOM Purchasing B.V. 
Phoenixweg 6. 9641 KS Veendam, Nederland. Gefabriceerd in China. Alle rechten voorbehouden. Nieuwsgierig welke andere speeltjes AMORELIE Joy heeft? Bezoek 
onze webshop: amorelie.com.



ENPl Lewatywa
CZYM JESTEM I CO ROBIĘ Irygator do czyszczenia i przepłukiwania odbytu.
ZDAJ SIĘ NA NAS! Zdejmij końcówkę gruszki analnej i napełnij pompkę letnią wodą z kranu - mydło, olejki i inne produkty kosmetyczne należą do tabu! Aby uniknąć 
gromadzenia się powietrza w jelicie a co za tym idzie bąków, należy całkowicie napełnić pompkę. Załóż końcówkę, a następnie delikatnie włóż gruszkę do odbytu. Nigdy 
nie używaj siły i użyj odrobinę lubrykantu podczas wprowadzania gruszki do odbytu. Następnie ściśnij pompkę, aby wpompować całą zawartość do odbytu. Przytrzymaj 
wodę przez maksymalnie dwie minuty, a następnie wypróżnij jelita. Płucz, do momentu aż woda będzie czysta.
... I TAK MA BYĆ! Stosować wyłącznie lubrykanty na bazie wody Przed i po każdym użyciu czyścić łagodnym roztworem wody z mydłem Wskazówka dotycząca 
higieny: użyj środka do czyszczenia zabawki! Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu: upewnij się, że w gruszce nie ma resztek wody, w przeciwnym razie 
może powstać pleśń; najlepiej przechowywać końcówkę i gruszkę osobno. Bezpośrednie światło słoneczne lub ekstremalne temperatury mogą uszkodzić zabawkę.
CHCESZ TO WIEDZIEĆ WSZYSTKO? OK! Dane techniczne Wykonano z certyfi kowanego silikonu i tworzywa ABS (wprowadzana końcówka) Długość: 16,4 cm, 
średnica: 8,0 cm, waga: 72 g.
W TROSCE O ZDROWIE  • Używaj produktu tylko z lubrykantem na bazie wody i wprowadzaj ją powoli i ostrożnie do odbytu, aby zapobiec jego uszkodzeniom. 
Jeśli produkt zostanie włożony na siłę lub niewłaściwie, może spowodować obrażenia w okolicy odbytu. • Nie należy używać produktu w następujących sytuacjach: - w 
przypadku opuchniętej, podrażnionej skóry lub przy stanach zapalnych skóry i/lub
- w przypadku uczulenia na materiał lub gdy użytkownik wie, że jest uczulony na ten materiał. • W przypadku wystąpienia bólu i/lub dyskomfortu podczas stosowania 
natychmiast przerwij stosowanie i powstrzymaj się od dalszego stosowania. • Nie przekazuj produktu osobom trzecim, aby uniknąć chorób i zakażeń.  • Nie czyść 
produktami zawierającymi alkohol, silikon, benzynę, aceton lub inne substancje żrące. • Nie nadaje się do mycia w pralce lub zmywarce. • Przechowuj produkt w 
miejscu niedostępnym dla niemowląt, dzieci, zwierząt domowych. • Produkt przeznaczony tylko do użytku doodbytniczego. Produkt nadaje się tylko do prawidłowego 
użytkowania zgodnie z przeznaczeniem w zakresie opisu funkcjonalnego. Nie nadaje się do użytku medycznego. 
W TROSCE O ŚRODOWISKO NATURALNE  Produkt ten można utylizować w sposób przyjazny dla środowiska do odpadów domowych.
GWARANCJA Gwarantujemy, że ten produkt będzie wolny od wad materiałowych i produkcyjnych przez okres dwóch lat od daty zakupu. Niniejsza gwarancja nie 
obejmuje uszkodzeń lub wad produktu wynikających z wypadku, nadużycia, brudu, wody, ekstremalnych temperatur, nieracjonalnego użytkowania, normalnego zużycia 
lub naprawy przez nieautoryzowany serwis. W przypadku roszczeń gwarancyjnych wymienimy produkt bezpłatnie. Prawa ustawowe użytkownika z tytułu wad nie są 
ograniczone niniejszą gwarancją.
S.O.S. – POTRZEBUJĘ POMOCY! Jeśli potrzebujesz pomocy, w centrum pomocy znajdziesz odpowiedzi na wiele pytań, jak i nasz formularz kontaktowy: support.
amorelie.com. EQOM Purchasing B.V. Phoenixweg 6. 9641 KS Veendam, Holandia. Wyprodukowano w Chinach. Wszelkie prawa zastrzeżone. Ciekawi Cię jakie inne 
zabawki są dostępne w AMORELIE Joy?  Odwiedź nasz sklep: amorelie.com.



ENNo Anal dusj 
HVA JEG ER & HVA JEG GJØR Klystersprøyte for rengjøring og spyling av endetarmen.
LA OSS GJØRE DET ... Ta av spissen av analdusjen og fyll pumpeballen med lunkent vann fra springen – såpe, oljer eller andre kosmetiske produkter er tabu! Prøv å fylle 
pumpeballen helt opp, slik at unngår uønsket luft i endetarmen. Sett spissen på igjen og sett analdusjen forsiktig inn etterpå. Gni anusen med litt smøremiddel i stedet for 
å å sette analdusjen inn med makt. Etterpå kan du klemme ballen for å pumpe alt innholdet inn i endetarmen. Hold vannet i opptil to minutter, og tiss deretter på toalettet. 
Skyll til vannet kommer ut rent.
... SLIK GJØRES DET RIKTIG Bruk kun vannbasert glidegel Vask produktet med mild såpe og vann før og etter hver bruk Tips til hygienenerder: Bruk Toycleaner.
Oppbevar produktet trygt og tørt: sørg for at det ikke er restvann i pumpekulen, ellers kan det dannes mugg / det er best å oppbevare spissen og pumpekulen hver for seg

Direkte sollys eller ekstreme temperaturer er et stort nei-nei.
DU VIL VITE NØYAKTIG, IKKE SANT? Tekniske data  Laget av sertifi sert silikon og ABS-plast (innsettbar spiss)  Lengde: 16,4 cm, diameter: 8,0 cm, vekt: 72 g.
FOR HELSENS SKYLD • Før produltet sakte og forsiktig inn analt med vannbasert smøremiddel for å forhindre analfi ssurer (rifter i slimhinnen). Hvis produktet settes 
inn med makt eller feil, kan det forårsake skade i analområdet. Produktet skal ikke brukes i følgende situasjoner: - hvis du har hoven, irritert eller betent hud og/eller - hvis 
du reagerer allergisk på materialet. • Hvis du under bruk opplever smerte og/eller føler deg uvel, skal du avbryte bruken omgående og ikke bruke leketøyet mer. • Ikke gi 
produktet til tredjepersoner, slik at sykdom og infeksjon unngås. • Leketøyet må ikke rengjøres med produkter som inneholder alkohol, silikon, bensin, aceton eller andre 
etsende stoffer. • Egner seg ikke til rengjøring i vaskemaskin eller oppvaskmaskin. • Oppbevar produktet utilgjengelig for spedbarn, barn, kjæledyr og andre dyr. • Egner seg 
kun til anal bruk. Produktet egner seg kun til bruk innenfor rammene av det som er beskrevet i funksjonsbeskrivelsen. Ikke egnet til medisinsk bruk.
MILJØVENNLIG Du kan kaste dette produktet i husholdningsavfallet på en miljøvennlig måte.
GARANTIII Vi garanterer at dette produktet er fritt for material- og utførelsesfeil i en periode på to år fra opprinnelig kjøpedato. Denne garantien gjelder ikke for 
produktskader eller defekter som skyldes en ulykke, misbruk, smuss, vann, temperatur, utilsiktet bruk, normal slitasje eller reparasjon av et uautorisert servicebyrå. I tilfelle 
et garantikrav kommer vi til å erstatte produktet for deg kostnadsfritt. De lovbestemte mangelrettighetene dine blir ikke begrenset med denne garantien.
S.O.S. – JEG TRENGER HJELP! Hvis du trenger hjelp, fi nner du mange svar samt vårt kontaktskjema i hjelpesenteret: support.amorelie.com. EQOM Purchasing B.V. 
Phoenixweg 6. 9641 KS Veendam, Nederland. Produsert i Kina. Forbeholdt alle rettigheter. Lurer du på hvilke andre produkter som er tilgjengelige fra AMORELIE? Besøk 
vår butikk: amorelie.com.



S.O.S. – Ich brauche Hilfe!

Falls Du Hilfe benötigst, fi ndest Du viele Antworten sowie unser Kontaktformular im Hilfecenter:

support.amorelie.com

EQOM Purchasing B.V.
Phoenixweg 6

9641 KS Veendam, Niederlande

Hergestellt in China. Alle Rechte vorbehalten.

Neugierig, welche Toys es sonst noch von AMORELIE Joy gibt? 
Besuche unseren Shop:

amorelie.com


